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EMAR LTD. SILK MANUFACTURERS

ZURICH
SWITZERLAND





SEIDENZWIRNEREI + FÄRBEREI • TELEFON 9 3 2 4 Ii • TELEGRAMME: ZWICKY WALLIS ELLEN. Seidenzwirne aller Art, roh und gefärbt,

in allen Aufmachungen wie Trame, Organzin. Grenadine, Spezial- und Mischzwirne für Weberei, Wirkerei, Strumpffabrikation. Näh-,Stick-

und Knopflochseiden. Strangfärberei für Seide. Schappe, Kunstseide. Baumwolle und Zellwolle. Strumpffärberei und -Ausrüsterei

Special department: Fabrication of first class raincoats of pure cotton poplin
and gabardine, impregnated, for ladies and gentlemen
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LES FILS ÜE ADOLF FENNER

ZURICH

FOUNDED 1873
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S.J. Bloch Fils & Cie. S.A.
ZURICH

Nouveautés en tissus de soie et de rayonne
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Horbell §& C@Dfl Ltdin ^uurlelh

Striped and plaid novelties in silk, rayon and mixtures,

specialised in yarn dyed articles

Handkerchiefs in silk and rayon

Modern designs for ladies and children umbrella fabrics

TRUB & CO. LTD.
USTER

(SWITZERLAND)
SPINNERS AND DOUBLERS

OF
FINE HIGHCLASS COTTON YARNS GASSED

AS WELL AS

THE FIBRE - BLENDED YARN

CONSISTING OF WOOL AND COTTON

PLAIN AND FANCY FABRICS IN RAYON AND STAPLE-FIBRE
Linings and shirtings for men's wear - Tea-cloths
Woollen fabrics for ladies' dresses and coats

us



(Dress
matcriafs

CO
LÜ

Xx<xo

<
LU

X<
X
O
X
3oX
CO
LU

X
3

X
3
O

CO

m

o
g
x3
O
X
co
3
CO
CO

O
h~
<o
X
CO

RUBANS - FABRICATION DE TISSUS POUR MODES - LCHARPES </}
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x FCHARPES FOURNITURES POUR CHAPEAUX

Rubans
Rubans de velours
Eeharpes

Marque de fabrique

VISCHER & CIE

BÀLE I (Suisse)

Maison fondée en 1713
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W. SARAS1N & C'u S.A.
BÂLE

Rubans de tous genres

RIBBONS - CINTAS-RUBANS-BANDER

\
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SE NN Sc CO. LTD. BASLE Télégrammes: Justitzel

ILilt
<^>tl tjcl
ZURICH
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i:'ft[tiïn and jacquard noaefty faßrics in pure sifß, rayon
anc/ mixtures for /ac/ies ' c/rèsses, umßre(fas and quiffs.

fffouoeautés uni ef jacquard en tissus soie natureffe, rayonne
et méfanyé pour roßes de darnes, parapfuies ef édredons.

92;«- une/ ^aeguardneudeiten in 3eide, 'Clayon und sedge

meden, für 2)amend[eider, 9cdirmstoffe und 3%eppdecden.

<37ouedades fisas y fffacguard, de seda, rayon y mezefas,

para trajes de senora, te[as para paraguas <y para edredones.

^ ,.s .v ~f,

Robe de mariée en crêpe organdi-
dessin N° 804 blanc (voir détail
du tissu page 95).

Arthur Portés, Genève

J. Dursteler & Co. Ltd. Wetzikon-Zurich

; o .*<. - - - -k
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TISSAGE DE SOIERIES
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+ CIE S.A. UZNACH-SUISSE
FONDÉE EN 1858

SOIE NATURELLE

LAINE/ RAYONNE/FIBRANNE

^ulermami \s Sewing Silk
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the uncrushable, laundry-resistant and
washproof artificial silk

Novelty fabrics in cotton, artificial silk and staple
fibre : dyed, printed and colour weaves

l^ertLold Cju^enLeim
ZURICH Löwenstrasse 17

TELEPHONE 257814-15-16 TELEGRAMS: BEGUGG
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Professional Training for
cutters and assistant manageresses

without previous training
Post Graduate Classes for fully trained dressmakers desirous of obtaining
executive posts with outfitting or high-class dressmaking firms.
Private Fashion Courses. An exclusive training for Swiss and foreign Society
girls
Ask for our prospectus T. You will be under no obligation

THURNEYSEN & CIE
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E. KNEUBÜHLER
ZOFINGEN (Suisse)

Manufacturers of Sports Clothing and Coats

Manufacture de vêtements sport et manteaux

Sport kle ider- und Mäntelfabrik

S po r t k I e e d i n g - en mantelfabriek



I Tn brin senI ne fait pas fil,
Un arbre seul ne fait pas forêt.

Fils retors de soie spéciaux et
mixtes en tous genres pour le

tissage, la bonneterie, la
fabrication des bas, de gaze à

bluter et la câblerie.

R. ZINGGELER, Retordage de soie
Maison fondée en 1851

ZUR 1 H Genferstrasse 3, Tél. 17 2 ; 36

Télégrammes : Zinggelers
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ROBERT HALTER LTD
ST. GALL

TORCHON,
» jacks ä
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E. Mettler-Miiller Ltd.
Korwt'liarll Founded 1883

&£sdPÖ ^-;-j*r-»M ^j|': V?«T '

^LÎïdlS;v>

Dessin N° 2772

Fancy-Linens in lace and Embroidery
Napperons brodés et de dentelles
Mantelitos bordados y de encajes
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« FLEXY » avec un manteau

Les bas FLEXY

Le bas souple Flexy complète
admirablement le manteau qui vous enveloppe
avec grâce. Toutes les femmes qui portent
des Flexy louent ce bas mode si fin et
pourtant solide.

Fabriques de bas réunies S. A., Flawil-
St-Gall.

BENZO
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ARTHUR VETTER & CO., ZOLLIKON (Zeh)
Maison fondée en 1910

CARRÉS ET ÊCHARPES
imprimés à la main

pure soie, laine, fibranne, etc.

o (/-/'Ce,.-} eœcCu>4t,

RETORS COTON:
Nos FINS en écru et finis

CRÊPES :
COTON ET RAYONNE

RETORS FANTAISIE:
EN TOUTES GROSSEURS

ET MATIÈRES ; NOUVEAUTÉS

MAX BILLETER & CO
KÜSNACHT ZH

AMETCO
African and Middle East

Trading Co., Ltd.

ZI 111(11 22
Cables : Swissametco

P. 0. Box : Fraumiinster

Plain, fancy and printed piece-goods, ladies'

underwear and dresses, blouses, stockings,

scarves, mufflers, ties, table linen and textiles

of every description

Supplier of Poplin Shirting, plain and

stripped

12.".

METTLER - MULLER



Fabricant : S. A. ci-devant W. Achtnich & Cie, Winterthour
Vêtements et sous-vêtements en jersey et en tricot depuis 1SS6

Manufactures : Ltd. Com p. form. W. Achtnich & Co, Winterthur
Jersey fabric and knitted garments and underwear. House founded in 1886.

Pour les nuits fraîches,

voici une ravissante liseuse h
à manches kimono originales,

en laine mérinos fine et

douillette.

For cool nights

— This charmiiigbed-

iacket with original

kimono sleeves and

shoulder line

andmade

offinest,

cosy

merino
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TEXT IL-EXPO RT LTD. ST.GALL
YARNS AND THREADS

Cotton-, Rayon- and Mixture Yarns, single and twisted, plain, marls and
fancy, processed or unprocessed, for weaving, hosiery, embroidery, knitting

Sewing Threads

Yarns for art needle work, Mouliné- Embroidery, Crochet handknitting yarns
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I A
Spezialitäten :

BETTÜBERWÜRFE

m i t

Ziersteppungen
Kurbelstickereien

FLAUMSTEPPDECKEN

WOLLSTEPPDECKEN

PATENT-HYGIENADECKE

abnehmbar

ASCO-TRINITAS

Patent-Decken

KINDERWAGENDECKEN

(Dessin i\r. 139)

A. STAUB & Co., SEEWEN - SCHWYZ

Steppdecken-Spezialiabrik Telephon 78

__
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Brassieres,

Corselettes,

Corsets,

Elastic Roll-ons

Suspender Belts.

Hp ^Hp
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dD s/
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m
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NnH \ Corset manufacturers
since 1890

M \ 1\ 1 H wm|^^^HH^H

M. Biedermann & Co.

Lid.

• / /m^ini \ m.^K «BH 8, Freigutstrasse

Zurich 27

'J'el : (051) 25 66 40
P.O. Box.
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WAITER SCHRANK &C« ST. «ALL

»!4t«h ?; V SV »> *

Üfc' - '<V • .?.«*• V.'. y
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LACES AND EMBROIDERIES - BRODERIES ET DENTELLES

Neuburger + Burgauer

ECHARPES tubulaires laine

Carrés imprimés à la main

Haute nouveauté

Handprinted Squares

Trade mark ENBE

Zürich Rennweg 35
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Night
LADIES DRESSES

imbued witli

delicacy of taste. Made

from best Jersey.

SEDUCTIVE
UNDERWEAR

in Charmeuse and

Interlock.

CE BOUTON D'ÉTOFFE

à ANNEAU DÉCORATIF
INTÉRIEUR PERLÉ

SE FAIT SUR MA

PRESSE à BOUTONS
D'UN SEUL
MOUVEMENT

Fabrique de boutons KASPAR HUMBEL Uetikon am See
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This lovely BED JACKET

means latest fashion, smoothness
and high quality

Cette charmante LISEUSE
présente à la fois dernière création,

souplesse et première qualité

Ruegger & Co.. Zofingen Ruegger & Cie.. Zofingue
(Switzerland)

Producers of Swiss Ribbed Underwear

(Suisse)

Fabricants de sous-vêtements tricotés
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COSTUMES DE BAIN
LEUR COUPE SPÉCIALE DONNE
A CES ARTICLES UN MOULANT
PARFAIT SANS ENTRAVER LA

LIBERTÉ DE MOUVEMENTS

C. BÜRGI & Cie - FABRIQUE DE TRICOTAGES
KREUZUNGEN - TÉL (072) 84261

JsuH&s truu/e*

TRICOTAGE SUISSE
LEHMANN S. A.

LANGENTHAL

Babies Underwear & Garments. Bathing Suits „ ROBORO " Pullovers, Vests
for Ladies, Gents & Children. Jersey plain and fancy.

Articles pour bébés. Costumes de bain « ROBORO ». Pullovers et gilets
pour dames, hommes et enfants. Jersey uni et fantaisie.

Knitting Works — Fabrique de bonneterie
J.F. ROHRER-BOLLIGER Romanshorn

J 36



ROYAL

inaillenvers

talon régulier

longueur
correcte

m» bas suisse
Demandez aussi ROYAL-POL LUX, soie et nylon
Le contact chaud de la soie, la longévité du nylon.

AL. K1JCKST1T1IL
Manufacture de bas ROYAL — WIL (Sl-Gall)

Ladies'
and children's
u nderwear

Hochuli & Co. Safenwil Switzerland

COSTUMES DE BAIN EN TRICOT AVEC
ET SANS FIL ÉLASTIQUE EN LAINE

OU SOIE, UNI, BRODÉ, IMPRIMÉ.

SWISS KNITTING Co., KNECHTLI & Cie., ZOLLIKOFEN-Berne

BADEANZÜGE MIT UND OHNE GUMMI
VERARBEITUNG IN

'
WOLLE ODER

SEIDE UNI, BESTICKT, BEDRUCKT.
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FABRIQUE DE DESSOUS - DE - BRAS

ZURICH
r BAU M LI N, ERNST£,CO

ST-GALL

GEBRÜDER GRÄMIGER A.G,
KN0PFF4BRIK

gazenheid
ST. BALLEN-SCHWEIZ
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SINCE 1880 \

LUTZELFLUH (BERN)

MAKERS OF FINEST HATS FOR MEN

Robes de chambre pour hommes
et

coins de feu

ARTHUR GUEX S.A. ZURICH
Kornhausbrücke 5 Téléphone 23 72 68

^Sanco JtJ. Zurich
WAISEN HAUSSTRASSE 4

MA M FACTURERS
OF FINEST GENTLEMEN'S SHIRTS

1.80



WATTEN- UND WATTELINEFABRIK

TlhllWil/Siiisse i

^AAM/V

IMPRIMÉ EN SUISSE



Filature de soie artificielle (rayonne)

pour tissage, tricotage
bonneterie etc.



Les laboratoires de la

CIBA sont pourvus

d'ingénieux appareils

de conception moderne

permettant d'examiner

avec une precision

rigoureusement scienti

fique les solidités.

a concentration et les

propriétés de tout

nouveau colorant ou

produit auxiliaire textile

Grâce à ces appareils

la CIBA est en mesure

de livrer des marchan

dises d'une qualité cons

tante, précieuse garantie

pour l'utilisateur,

Ciba Société Anonyme, Baie
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